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Code Of Practice  -  Responsible Jewellery Council 

Trimoro  Co.,Ltd. Guidelines 
 

 
   Trimoro was founded 32 years ago by Robert Braun.   Under his guidance the 5 
generations gemstone business grew into a designer jewellery company and was moved from Paris to 
Bangkok. Trimoro's management is a team of French jewellery and precious-stones experts, trained in 
G.I.A and Place Vendôme.      We recognize the importance of being a social responsible manufacturer 
and exporter. Therefore, we agreed to conduct the practice code that comply with the following 
Responsible Jewellery Council's compliance guidelines: 
 
1. The executive will provide a system to demonstrate that it maintains awareness and ensures 

compliance with relevant laws and/or responsibilities in relation to the code of practices - 
Responsible Jewellery Council (COP-RJC) guidelines for society.    

2. The company will prepare all the written policies that compliance with the requirement of 
Responsible Jewellery Council with endorsement by top management and implement all those 
practices among the policies that in this manual, as well as assignment of the responsible person 
for implementation on such policies. 

3. Provide a management system for all those policies that have been announced as follows. This 
will have an identification and assessment of all risks in the  implemented policies and establish 
due diligence procedures to ensure effective implementation of requirements. In this regard, 
communication is provided to employees. Additionally, stakeholders directly informed and 
published to the public. 

4. The company has conducted a review to assess the appropriateness, adequate and sustainable 
of existing practices, and take steps to resolve any gaps to succeed in accordance with the policy. 
At least once a year. 

5. Report the results of the above compliance by communicating to the public and directly to 
stakeholders on regular basis. At least once a year. 

 
    The above guidelines will be adopted in the operation accordance with the company's 
policies which was announced as follows:- 
 
 
 
Responsible Supply Chain Policy 
 
1. Trimoro  Co.,Ltd is a Jewelry manufacture. This policy confirms Trimoro  Co.,Ltd’s commitment to 

respect human rights, avoid contributing to the finance of conflict and comply with all relevant UN 
sanctions, resolutions and laws. 

 
2. Trimoro  Co.,Ltd is a certified member of the Responsible Jewellery Council (RJC). As such, we 

commit to proving, through independent third-party verification, that we: 
a. respect human rights according to the Universal Declaration of Human Rights and International 

Labour Organization Fundamental Rights at Work; 
b. do not engage in or tolerate bribery, corruption, money laundering or finance of terrorism; 
c. support transparency of government payments and rights-compatible security forces in the 

extractives industry; 
d. do not provide direct or indirect support to illegal armed groups; and 
e. enable stakeholders to voice concerns about the jewellery supply chain. 
f. are implementing the OECD 5-Step framework as a management process for risk based due 

diligence for responsible supply chains of minerals from conflict-affected and high-risk areas. 
 
3. We also commit to using our influence to prevent abuses by others.  
 
4. Regarding serious abuses associated with the extraction, transport or trade of diamonds/coloured 

gemstones 
We will neither tolerate nor profit from, contribute to, assist or facilitate the commission of: 
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a. torture, cruel, inhuman and degrading treatment; 
b. forced or compulsory labour; 
c. the worst forms of child labour; 
d. human rights violations and abuses; or 
e. war crimes, violations of international humanitarian law, crimes against humanity or genocide. 

 
5. We will immediately stop engaging with upstream suppliers if we find a reasonable risk that they 

are committing abuses described in 4 or are sourcing from, or linked to, any party committing these 
abuses. 

 
6. Regarding direct or indirect support to non-state armed groups 
We only sell or purchase diamonds/coloured gemstones that are fully compliant with the Kimberley 
Process Certification Scheme and, as such, will not tolerate direct or indirect support to non-state 
armed groups, including, but not limited to, procuring diamonds/coloured gemstones from, making 
payments to, or otherwise helping or equipping non-state armed groups or their affiliates who illegally: 

a. control mine sites, transportation routes, points where diamonds/coloured gemstones are 
traded and upstream actors in the supply chain; or 

b. tax or extort money or diamonds/coloured gemstones at mine sites, along transportation routes 
or at points where diamonds/coloured gemstones are traded, or from intermediaries, export 
companies or international traders. 

 
7. We will immediately stop engaging with upstream suppliers if we find a reasonable risk that they 

are sourcing from, or are linked to, any party providing direct or indirect support to non-state armed 
groups as described in paragraph 6. 

 
8. Regarding public or private security forces 
We affirm that the role of public or private security forces is to provide security to workers, facilities, 
equipment and property in accordance with the rule of law, including law that guarantees human 
rights. We will not provide direct or indirect support to public or private security forces that commit 
abuses described in paragraph 4 or that act illegally as described in paragraph 6. 
 
9. Regarding bribery and fraudulent misrepresentation of the origin of diamonds/coloured 

gemstones 
We will not offer, promise, give or demand bribes, and will resist the solicitation of bribes, to conceal 
or disguise the origin of diamonds/coloured gemstones, or to misrepresent taxes, fees and royalties 
paid to governments for the purposes of extraction, trade, handling, transport and export of diamonds. 
 
10. Regarding money laundering 
We will support and contribute to efforts to eliminate money laundering where we identify a 
reasonable risk resulting from, or connected to, the extraction, trade, handling, transport or export of 
diamonds/coloured gemstones. 

 
 
Human Rights Policy 
 

1.The company will conduct its business with importance and respect to the law. 
Employees, executives must strictly comply with applicable laws. 

2.The company will value and respect the human rights that are recognized 
internationally according to the laws, both in terms of basic guidelines and including rights in 
the workplace. 

3.The company will not support and avoid human rights violations against others and 
will resolve any issues or impacts related human rights consequences. 

4.The company will seek to prevent or mitigate human rights impacts in related. 
5.The company will provide a process that represents due diligence process of 

identification, prevention, relief issues and impact on Human Rights. 
6.The company will be involved in considering the impact on Human Rights and 

rehabilitation through the legal process. 
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Due Diligence on Minerals Sourcing from Conflict- affected or High Risk Area. 
 

1.The company will provide various policies to demonstrate responsibility in the mineral 
supply chain in order to comply with the OECD guidelines (Organization for Economic and 
Cooperation Development), which consists of human rights policy, non-forced labour, non-
worst forms of child labour, non-violence, abuse or immoral conduct, non-support of terrorism, 
unlawful treatment of individuals security, non-support money laundering, giving or accepting 
bribes or not paying taxes, against all kinds of crimes against humanity. 

2.Provide risk identification and assessment in clause 1 above for the source of raw 
materials and high-risk areas according to the OECD criteria. 

3.Provide procedures for improvement or development to reduce risk and consider the 
operation. 

4.In case of inability to assess risk, the Third-Party Audit method will be applied. 
5.Reporting and review every year, as well as to communicate to the stakeholders. 
 

 
Anti-corruption, Bribery and Facilities Payment  Policies 
 

1.The company defines the meaning of corruption which is to give in any kinds of 
bribery by proposing, pledges, acceptances, induced to illegal acts in giving, pledge, claim, or 
accept any money, property or other improper benefits directly or indirectly, for a person to act 
or refrain to perform duties, which is to acquire or maintain business or recommend business 
to the Company, or to obtain or maintain any benefits that improper for business. 

2.The company and all employees will conduct their business with honest, integrity and 
transparency, not involve with any kinds of corruption, directly or indirectly. 

3.The company and all employees will not be neglected or ignored when an action that 
is deemed to be a corruption act has been found, by inform the executive or the person who is 
in charge. 

4.The company and all employees will not accept or pay gifts or other endorsements 
for any individual who do business with the company beyond necessity. Receiving gifts must 
not exceed the value of the stipulated traditional occasion, and must be noted and report to the 
executive.   

5.The company has established a channel for Whistle-Blowing Service for offences or 
received complaints by encouraging employees and stakeholders to monitor. If any employee 
or stakeholder finds any action which mislead from good governance principle, ethics, company 
regulations, illegal, action that violate the rights of stakeholders or may cause damage to the 
company. Employees or stakeholders can report any wrongdoing, violation of rights of 
stakeholders or any things that may cause damage to the company in such channels. 

6.The company shall provide fairness and protection to any employee or whistle-blower 
who has reported or provided evidence in corruption related to the company, including 
employees who refuse fraudulent conduct, even if the company loses its business opportunity 
without reducing position, punish or negative consequences. The company will provide care, 
protection whistle-blower or an appropriate cooperate on the reporting of corruption. 

7.The company will keep the complaint or involve with the complaint’s information 
confidentially and not disclosed to other persons unless it is necessary in order to operate 
accordance to the regulations or in accordance to the law. If the information is disclosed, the 
company will take disciplinary action and/or acts in the law as the case may be. 

8.In case of sufficient evidence that the complainant behaves dishonestly or accuse 
the alleged offender. The company will take action to protect the reputation of the alleged 
offender by considering disciplinary action, or if the complainant is a third party and the 
company is damaged, the company may continue to take legal action. 

 
 
 
 
 
Policies on Anti-money Laundering or Financial Terrorism. 
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1.The company is committed to protect itself from being a part of the money laundering 
or financial terrorism support.  

2.The company will document and apply the Know Your Counterparty (KYC) policy and 
procedures for business partners who are suppliers and customers with respect to gold, silver, 
PGM, diamonds, colored gems or jewellery products which assembled by these materials. 
Policies and procedures must: 

(a)  Identify parties by checking government-issued ID card. This procedure 
adopted by assessment on risk assessment, or related laws. For the sake of expressing 
ownership in accordance with the principles of the parties. 

(b)  Review the parties, and if possible, the owner who received the benefits is 
not list in an organization involved in money laundering, fraud or involvement with 
prohibited organizations and/or those financial conflicts. 

(c)Maintain understanding in the nature and righteousness of the business. 
(d)Investigate any unusual transactions or suspicious activities and money 

laundering report or finances of terrorism from the relevant authorities. 
(e)Keep sufficient records for at least five years as required by the law. 

3.The company will conduct the responsibility to comply according to the KYC's (Know 
Your Counterparties) policies and procedures. 

4.The KYC’s policies and procedures of the members must be current and appropriate, 
including training procedures of documentation and exam procedures as usual. 

5.The company will record all cash transactions or obvious links or cash-like 
transactions equal to or greater than 10,000 EUR/USD or the criteria set by applicable law 
(whichever is lower) as required by law. Members must report such transactions to the relevant 
assigned authorities. 

 
 
Security Policy 
 

1.The company will assess the safety risks and set up the standards to protect 
employees, contractors, visitors, and employees employed by related business partners, for 
stealing the product, damage or replacement of the product in the workplace or during 
exhibitions and delivery. 

2.The company will ensure that all security personnel respect the human rights and 
dignity of everyone and will strictly use force only as necessary and at the minimum against 
threats. 

 
Labour Management Policy 
 
  The company defines labour management policies by setting out the details in the Company's 
Working Regulations. 
 

1.The company will provide employment conditions relating to wages, working hours 
and others by defining in the working regulations, and inform to employees. 

2.The company will not avoid complying with labour and social security laws. 
3.The company will keep appropriate employees records, including payment, total 

wages, working hours, overtime hours. 
4.The company will comply with labour law by requiring employees to have a normal 

working time of not more than 48 hours a week. 
5.Overtime may occur with the consent of an employee under the labour law and will 

not be enforced, threatened to terminate or be forced to accept or quarantine or punishment for 
not working overtime. 

6.The total number of hours of work, overtime will not over 60 hours per week, unless 
there is an agreement together or in exceptional circumstances such as peak production period 
or during an accident or emergency, which must be given the consent of the employee and 
appropriate equipment is required to protect the health and safety of the employee. 

7.The company will arrange a weekly rest day at least 1 day a week, as defined in the 
working regulations. 
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8.The company will arrange for traditional holidays and leave, including maternity 

leave, annual holidays which will be paid according to the law, as defined in the working 
regulations. 

9.The company will arrange annual holidays in accordance with labor law which will be 
paid. 

10.The company will pay the employee not less than minimum wage rate as required 
by law. 

11.Overtime pay arrangement will not be less than as required by law. 
12.The company will arrange payment according to the methods and periods set forth 

in the Work Regulations. 
13.The company will not deduct employee wages unless it is permitted by law. 
14.The company will not force employees to purchase food or other services from the 

facilities provided to employees without choice. 
15.The company will not pay advance wages, and the payment is subject to the law. 
16.All kinds of violence and harassment in the workplace are prohibited, including no 

physical punishment. Acts of vilification or shame, sexual harassment, physical abuse, 
psychological abuse, verbal or sexual discrimination, interaction and intimidation, whether 
direct or indirect in any form are prohibited in the workplace. Employees must be treated with 
respect, honor, not under threat or violence or threaten against employees, family or 
colleagues. 

17.The disciplinary process, the disciplinary procedures and the equal treatment of 
employees which is defined in the working regulations, have to inform to the employee. 

     
Policy on Worst Form of Child Labour.  
 

1.The company will not participate in or support child labour as set out in the ILO 
Convention, the 138th meeting and recommendation 146, which imposes a minimum age for 
basic work at 15 years old, so that children can complete compulsory studies. 

2.The company will not participate in or support child labour in the worst form as defined 
in the International Labor Organization Convention, the 182nd meeting and recommendations 
from the 190th meeting, which include: 

1) The use of child labor in harmful way by its nature or circumstances which 
likely to be harmful to health, safety or morality in people younger than 18 years old.  

2) All forms of child slavery and practices similar to slavery, including debt, 
child trafficking and forced child labor and the use of children in combat. 
3.If any place of child labor is found, the company will document the use of child labor 

and provide a healing process that includes the ongoing welfare process of the child, and 
consider family status and rehabilitation, including the withdrawal of children participating in 
child labor, and in case of the child is subject to compulsory education or attends school, 
adequate support must be provided until compulsory graduation. 

 
Non-Forced Labour Policy 
 

1.The company will not participate in or support forced labor, including binding, bonded, 
or involuntary labor, as defined in the 29th meeting of the International Labor Organization 
Convention.  

2.The company will ensure that all employees work in voluntary situations, by: 
1)Not limit the freedom to move or the movement of employees in the 

workplace in an inappropriate area. 
2)Not confiscate or hold employee's documents, such as ID card, work permit. 
3)Not recruit employees by fraudulent means or require employees to pay all 

or some money, property or fees for recruit personnel. If the employee is paid, it must 
be reimbursed. 

4)Not suspend any part of the salary, benefits or property of employees to force 
employees to continue their work, unless the suspension of wages or benefits is 
imposed by labor law. 

5)No measures to prevent employees from terminating, after the notification is 
made at the appropriate time required by law. 
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3.The company will not engage in or support human trafficking or fraudulent recruitment 

by any means and/or binding employees to work, by communicating this requirement clearly to 
the recruiter, agent or service provider that employees work for, and have to review their 
relationship and to resolve the negative impact on human rights. 

 
Policy on Freedom of Association and Negotiation 
 

1.The company will respect the rights of employees to gathering independently in the 
organization they choose without interference or negative consequences. The company must 
ensure that employees who wish to register or join their chosen organization are not threatened 
in any form. 

2.The company will respect the rights of employees to negotiate together and will 
adhere to the negotiation in the agreement. The company will participate in negotiations under 
the law, which is based on the principle of honesty in the negotiation. 

3.In case that the law limited the right of freedom to association and negotiation. The 
company will not obstruct alternatives choices under the Law. 

 
 
Discrimination Policy 
 
    The company will not implement or discriminate in any form in the workplace, in the 
terms of employment, the continuous work, payment, overtime    access to training, professional 
development promotion, termination or retirement, which includes discrimination based on race, skin 
color, ethnicity, caste, national origin, religion, disability, or genetic basis, gender, sexual orientation, 
union membership, popularity politics, marital status, parent or pregnancy situation, physical 
appearance, HIV status, age or other natural personal characteristics, which unrelated to job 
requirements. The company will ensure that anyone who is 'fit to work' will receive equal and non-
discriminatory opportunities on the basis of factors unrelated to their ability to perform tasks.  
 
Safety & Occupational Health Policy 

1.The company will provide safe and healthy working conditions for all employees in 
accordance with applicable laws and other relevant industry standards. 

2. The company will also provide and maintain the workplace and accommodation in 
the relevant premises. 

2.1 Safe and accessible drinking water. 
2.2 Hygiene facilities for eating and storing food. 
2.3 The cleaning facilities and clean toilets correspond to the number and 

gender of the employee. 
2.4 Fire safety equipment and alarms. 
2.5 Clearly unlock mark, unlock emergency exits and escape routes. 
2.6 Access enough power supply and emergency light. 
2.7 Suitable conditions for pregnant women or nurses or alternative work 

arrangements to avoid improper workplaces. 
3.The company must assess the risk of harm in the workplace and take control to 

reduce the risk of accidents and injury to employees. Risk assessment scrutinizes the dangers 
associated with the activities and products of members, including the use of machines and 
mobile devices, in the case of involving the storage and management of chemicals, consisting 
of cleaning materials, excessive exposure to smoke, air borne particles, noise levels and 
temperature and/or lighting and insufficient ventilation, residues from repetitive activities, 
considerations for workers under the age of 18 and pregnant women, and general hygiene and 
housekeeping issues. 

4.The company will arrange the Health and Safety Cooperation Board to pick up and 
discuss about health and safety issues with management.  

5.The company will provide training and information about health and safety to 
employees in the ways and languages that they can understand. It includes training and 
information about: 

5.1Determining various roles related to health and safety hazards and 
procedures for specific controls. 
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5.2 Appropriate action, in case of an accident or emergency. 
5.3 Fire and emergency safety procedures. 
5.4 First Aid Training for assigned employee representatives. 
5.5 The rights and responsibilities of workers to strike, or refuse to work in 

situations where there are uncontrollable hazards, and demonstrate these situations 
immediately to those who are near risk and to the management authority. 
6. The company will provide appropriate personal protective equipment (PPE) for free 

of charge and ready to wear, or appropriate caution.   
7. The company will provide adequate access to first aid benefits in workplace, as well 

as trained first aid personnel. There is an appropriate process of transferring to the local medical 
facility, in case of medical emergencies and assist the operator who injure from work to access 
medical care in accordance with the laws of the country and the company's policies. 

8. The company will prepare emergency procedures and evacuation plans for health 
and safety with reasonable expectation and appropriateness in case of emergencies. These 
must be accessible or clearly displayed, tested regularly (including through evacuation drills) 
and updated periodically. 

9. The company will investigate health and incidents, and provide presentation of 
results for review of related hazard control, as well as  identifying opportunities for improvement. 

10. The company will not use diamonds containing cobalt. 
 
 
Environmental Policy 
 

1.The company will comply with the relevant environmental regulations, rules and laws. 
2.The company will prevent or take any action to reduce environmental impact to the 

surrounding society. 
3.The company will operate, manage, take action, improve, review and develop in 

related areas, as well as cultivate environmental consciousness effectively. 
4.The company will encourage the conservation of resources by using 3R principle 

(Reduce, Reuse, Recycle) in the best benefits of the organization. 
5.The company will provide environmental and energy conservation knowledge to 

employees, executives and others whom may concern. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:office@trimoro.com


    TRIMORO CO., LTD. 
           211/11-14 NONSI ROAD, CHONG NONSI, YANNAWA,  BANGKOK 10120 THAILAND  

     TEL : (662) 295.30.78, 295.29.43,681.30.15   FAX : (662) 295.30.79Email : office@trimoro.com 
 

 
Natural Resources Policy 
 
The company will support the conservation of various resources by using the 3R principles (Reduce, 
Reuse, Recycle) for maximum benefit to the organization. 
 
Hazardous Substances Relevant Policy 
 

1.The company will  maintain an inventory of hazardous substances at facilities. Safety 
data sheets(or equivalent) will be accessible wherever hazardous substances are used and 
their associated risk will be clearly and actively communicated to all employees who work with 
them. 

2.The company will not manufacture, trade or use chemicals and hazardous 
substances subject to international bans. Any hazardous substances subject to international 
phase-out will not be manufactured or traded and their use will be phased out in accordance 
with the regulation. 

3.Wherever technically feasible and economically viable, the company will use 
alternatives to hazardous substances in the processes. 

 
  In order to achieve this system, this will make the business sustainable.    Hereby, announces 
to all employees and adheres to the common practice. 
 
 
                           Effective  date :  January  3 , 2022 
 
 
 
 
               . ................................................. 
                            (Mr.Vincent  Livet) 
               Production Manager 
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Announcement 

Management  representative  in RJC system. 
 
 
    According to  Trimoro  Co., Ltd. has a responsible enterprises policy, so that there are 
personnel who have responsible for preparing procedures that must be implemented and monitored 
(Due Diligence) RJC to ensure consistency in system preparation.  Therefore, the following persons :- 
 
 
                      Ms. Thanida  Likakitchatorn 
 
 
   Person whom assigned above having the functions following : 
  

1.Contact partners for achieve an active cooperation in the preparation of the system 
in order to understand the preparation of various procedures for responsibility in the supply 
chain, to ensure transparency and controllable. 

2.Identify and assess the risk of the accountability system in the supply chain system. 
3.Design and place responsive strategies in the supply chain system. 
4.The review was conducted by an independent third party for the process of 

practices that indicate that risk is in order to achieve transparency. 
5.The report follows the procedure stipulated in entrepreneurship practices 

responsible for the supply chain and is reviewed at least once a year. 
 
     
 
 
 
 
 
                                                                                (Mr.Vincent  Livet)    
                           Production Manager 
                 3.01.2021 
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Grievance  Mechanism 

 
 
    Trimoro   Co.,Ltd. has established this grievance procedure to hear all  concerns 
about circumstances in the supply chain involving coloured gemstones from conflict-affected and 
high-risk areas. 
 
    Ms. Thanida Likakitchatorn, Administrator is responsible for implementing and 
reviewing this procedure. Concerns can be raised by interested parties via email or telephone to:  
 
 

Ms. Thanida  Likakitchatorn  
Trimoro  Co.,Ltd. 
211/11 – 14   Nonsi  Road,  Chong Nonsi,  
Yannawa ,Bangkok 10120 Thailand   

  Tel. (+662) 295.30.78,   295.29.43  Fax. (+662) 295.30.79 
  e-mail  :-   office@trimoro.com  
 
 

On receiving a complaint, we will aim to: 
 

• Get an accurate report of the complaint. 
• Explain our complaint procedure. 
• Find out how the complainant would like it addressed/resolved. 
• Assess the eligibility of the complaint and, where applicable, decide who 

should handle it internally. In cases where we are unable to address the complaint 
internally (e.g. where our company is too far removed from the origin of the issue 
raised in the complaint), we may redirect it to a more appropriate entity or institution, 
such as the relevant supplier or industry body. 

• Where the issue can be handled internally, seek further information where 
possible and appropriate. 

• Identify any actions we should take including hearing from all parties 
concerned, and monitoring the situation. 

• Advise the complainant of our decisions or outcomes. 
• Keep records on complaints received and the internal process followed, for 

at least five years. 
 
 

Signed/endorsed: 
 
 
 
 

            (Mr.Vincent    Livet) 
           Production Manager 
Date of effect:  3rd January   2022 
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ขอ้กําหนดในการปฏบิตัทิีร่บัผดิชอบต่อสงัคม RJC 

แนวทางในการปฏบิตัขิองTrimoro Co.,Ltd. 
 
 

 บรษิทั ทรโีมโร จาํกดักอ่ตัง้มากว่า 32 ปีแลว้ โดย มร.โรเบริต์  บราวน ์    ภายใต ้
แนวทางการดําเนินธรุกจิอญัมณีกว่า 5   ยุคสมยั ซึง่เตบิโตในการเป็นบรษิทัผูอ้อกแบบ
เครือ่งประดบั จากปารสีมายงักรุงเทพฯ  ทมีดําเนินงานจากชาวฝร ัง่เศสทีม่คีวามชาํนาญ
ดา้นเครือ่งประดบั และอญัมณี   ซึง่ไดร้บัการอบรมจาก G.I.A. และ Place Vendôme  บรษิทั
ไดเ้ล็งเห็นความสําคญัของการเป็นผูผ้ลติและส่งออกทีร่บัผดิชอบต่อสงัคม จงึเห็นควรใหม้ี
การจดัทําขอ้กาํหนดในการปฏบิตั ิ เพือ่ใหส้อดคลอ้งกบัแนวทางการปฏบิตัติามขอ้กาํหนด
ของสภาผูผ้ลติเคร ือ่งประดบัทีม่คีวามรบัผดิชอบ (Responsible  Jewellery  Council) 
ดงัต่อไปนี ้
 

1.ผูบ้รหิารจะจดัใหม้รีะบบเพือ่แสดงใหเ้ห็นว่า ธาํรงไวซ้ ึง่ความตระหนักและ
มั่นใจว่า มคีวามสอดคลอ้งกบักฎหมายทีเ่กีย่วขอ้ง และ/หรอื มคีวามรบัผดิชอบใน
ส่วนทีเ่กีย่วขอ้งกบัแนวทางตามขอ้กาํหนดในการปฏบิตัทิีร่บัผดิชอบต่อสงัคมของ 
Responsible  Jewellery  Council  (RJC) 

2.บรษิทัจะเป็นผูจ้ดัเตรยีมนโยบายต่าง ๆ เป็นลายลกัษณอ์กัษรใหส้อดคลอ้ง 
กบัขอ้กาํหนดของ RJC โดยการรบัรองจากผูบ้รหิารสูงสุด และนําไปปฏบิตัใิห ้
เกดิผล ซึง่ประกอบดว้ย นโยบายต่าง ๆ  ทีไ่ดก้าํหนดไวใ้นคู่มอืนี ้ตลอดจนมอบหมาย
ใหม้ผีูร้บัผดิชอบในการดําเนินการใหเ้ป็นไปตามนโยบายต่างๆน้ัน 

3.จดัใหม้รีะบบการจดัการเกีย่วกบันโยบายต่าง ๆ ทีไ่ดป้ระกาศต่อไปนี ้
เพือ่ใหม้กีารบ่งชีแ้ละประเมนิความเสีย่งในการดําเนินการตามนโยบายต่าง ๆ และ
จดัทําขอ้ปฏบิตัต่ิาง ๆ การตรวจสอบสถานะเพือ่ใหข้อ้กาํหนดต่าง ๆ นําไปปฏบิตัิ
อย่างเกดิผล ทัง้นีจ้ดัใหม้กีารสือ่สารใหก้บัพนักงานและผูท้ีม่ส่ีวนไดเ้สยีทราบ
โดยตรง  และเผยแพรต่่อสาธารณะ 

4.จดัทําใหม้กีารทบทวนเพือ่ประเมนิความเหมาะสมอย่างเพยีงพอและยั่งยนื
ของแนวปฏบิตัทิีม่อียู่    และดําเนินการแกไ้ขชอ่งว่างใด ๆ ใหบ้รรลุตามนโยบาย 
อย่างนอ้ยปีละคร ัง้     

5.รายงานผลการปฏบิตัติามนโยบายขา้งตน้ โดยสือ่สารไปยงัสาธารณะและ
โดยตรงต่อผูม้ส่ีวนไดเ้สยี อย่างนอ้ยปีละคร ัง้ อย่างสมํ่าเสมอ 

 

   แนวทางการปฏบิตัดิงักล่าวขา้งตน้ จะถูกนํามาใชใ้นการดําเนินการใหเ้ป็นไปตาม
นโยบายต่าง ๆ  ของบรษิทัตามทีไ่ดป้ระกาศไวนี้ ้
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นโยบายความรบัผดิชอบในห่วงโซอุ่ปทาน 
 

1บรษิทัจะเป็นผูป้ระกอบธรุกจิดว้ยความมมีาตรฐานจรยิธรรมทีสู่ง และมุง่มั่น
ใหเ้กดิความโปรง่ใส ซือ่สตัยสุ์จรติ ซึง่จะตอ้งสอดคลอ้งกบัขอ้กาํหนดของกฎหมาย
ทีเ่กีย่วขอ้ง 

2.บรษิทัจะใหค้วามสําคญัอย่างยิง่และเคารพในเร ือ่งของสทิธมินุษยชน 
โดยเฉพาะอย่างยิง่ในการบรหิารจดัการทรพัยากรบุคคล 

 
3 การดําเนินขัน้ตอนปฏบิตัใินการประกอบธรุกจิตามหลกัเกณฑข์ององคก์ร

ความรว่มมอืในการพฒันาทางเศรษฐกจิ(OECD) เร ือ่งสนิแรใ่นพืน้ทีท่ีม่คีวามขดัแยง้
และมคีวามเสีย่งสูง 

4 บรษิทัไม่สนับสนุนการคอรร์ปัช ัน่, การหลอกลวง การรบัหรอืใหส้นิบนทุก
รูปแบบ 

5 บรษิทัไม่เขา้ไปเกีย่วขอ้งกบัการฟอกเงนิหรอืสนับสนุนทางการเงนิในการ
กอ่การรา้ย 

6 บรษิทัจะเปิดเผยขอ้มูลวตัถุดบิทีเ่กีย่วกบัการผลติ เชน่  ทอง, เงนิ, โลหะ, 
โลหะกลุ่มแพลทตนัิม, เพชร, พลอย ในระบบหว่งโซอุ่ปทาน รวมถงึขอ้ควรรูใ้นการ
ขายผลติภณัฑอ์ยากเปิดเผย ตรงไปตรงมา ตามมาตรฐานสากล 

7 บรษิทัจะปฏบิตัติามระบบ Kimberley Process Certification หรอืระบบการ
รบัประกนัแบบสมคัรใจ ของสภาเพชรโลก  

8 บรษิทัจะคงไวซ้ ึง่มาตรการอนัสมควรในการขนส่งผลติภณัฑท์ีย่งัคงสภาพ
อยู่และปลอดภยั 

9 บรษิทัจะใหค้วามเคารพในการรกัษาขอ้มลูของคู่คา้จะไมม่กีารนําไปใช ้
หรอืเปิดเผยโดยไมไ่ดร้บัคํายนิยอม รวมถงึจะไม่ล่วงละเมดิขอ้มูลอนัเป็นความลบั
ของคู่คา้ 
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  นโยบายดา้นสทิธมินุษยชน 
1.บรษิทัจะดําเนินธรุกจิโดยใหค้วามสําคญัและเคารพต่อกฎหมาย ทัง้นี้

พนักงานและ ผูบ้รหิารจะตอ้งปฏบิตัติามกฎหมายทีเ่กีย่วขอ้งอย่างเครง่ครดั 
2.บรษิทัจะใหค้วามสําคญัและเคารพสทิธมินุษยชนทีไ่ดร้บัการยอมรบัใน

ระดบัสากลตามทีก่ฎหมายกาํหนดไว ้ ทัง้ในเร ือ่งของหลกัเกณฑพ์ืน้ฐานและรวมทัง้
สทิธต่ิาง ๆ ในทีทํ่างาน 

3.บรษิทัจะไม่สนับสนุนและหลกีเลีย่งการละเมดิสทิธมินุษยชนต่อบุคคลอืน่ 
และจะแกไ้ขปัญหาหรอืผลกระทบดา้นสทิธมินุษยชนทีเ่กีย่วขอ้ง   

4.บรษิทัจะพยายามป้องกนัหรอืบรรเทาผลกระทบดา้นสทิธมินุษยชนในอนัที่
เกีย่วขอ้ง 

5.บรษิทัจะจดัใหม้กีระบวนการทีแ่สดงถงึขัน้ตอนปฏบิตัอิย่างกระตอืรอืรน้
(Due Diligence Process)  ในการระบุ, ป้องกนั, บรรเทาปัญหาและผลกระทบทีม่ต่ีอสทิธิ
มนุษยชน 

6.บรษิทัจะมส่ีวนในการพจิารณาต่อการส่งผลกระทบเร ือ่งสทิธมินุษยชน   
และการฟ้ืนฟูผ่านกระบวนการทีถู่กกฎหมาย  

 
 

 นโยบายเร ือ่งการปฏบิตัติามขัน้ตอน Due  Diligence  ในการจดัหาแร ่จากแหล่งที่
มทีีม่คีวามขดัแยง้  หรอืมคีวามเสีย่งสูง 

1.บรษิทัจะจดัใหม้นีโยบายต่าง ๆ เพือ่แสดงถงึความรบัผดิชอบในหว่งโซ่
อุปทาน เพือ่ใหม้กีารปฏบิตัทิีส่อดคลอ้งตามหลกัเกณฑ ์ OECD (องคก์ารความ
รว่มมอืและพฒันาทางเศรษฐกจิ) ซึง่ประกอบดว้ย นโยบายดา้นสทิธมินุษยชน, การ
ไมบ่งัคบัใชแ้รงงาน, การไม่ใชแ้รงงานเด็กในรูปแบบทีเ่ลวรา้ย, การไมใ่ชค้วาม
รุนแรง ทารุณ หรอืการปฏบิตัแิบบไรคุ้ณธรรม, การไม่สนับสนุนการกอ่การรา้ย, 
การปฏบิตัต่ิอบุคคลในเร ือ่งความปลอดภยัทีไ่มถู่กตอ้งตามกฎหมาย, การไม่
สนับสนุนการฟอกเงนิ, การใหห้รอืรบัสนิบน หรอืการไม่ชาํระภาษี, การต่อตา้น
อาชญากรรมต่อมวลมนุษยทุ์กรูปแบบ 

2.จดัใหม้กีารบ่งชีแ้ละประเมนิความเสีย่งในเร ือ่งทีก่ล่าวใน ขอ้ 1. สําหรบั
แหล่งทีม่าของวตัถุดบิ และพืน้ทีท่ีม่คีวามเสีย่งสูงตามเกณฑ ์ OECD 

3.จดัใหม้วีธิกีารปรบัปรุงหรอืพฒันาใหค้วามเสีย่งลดลง และพจิารณา
ดําเนินการ  

4.กรณีทีไ่ม่สามารถประเมนิความเสีย่งได ้ สามารถใชว้ธิ ี  Third Party  Audit  

โดยบุคคลที ่3 

5.จดัทํารายงานและทบทวนทุกปี รวมทัง้ประกาศใหผู้ม้ส่ีวนไดเ้สยีรบัทราบ 
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 นโยบายการต่อตา้นการทุจรติคอรร์ปัช ัน่  และการให ้หรอืรบัสนิบน 
1.บรษิทักาํหนดความหมายของการทุจรติคอรร์ปัช ัน่ คอื การตดิสนิบนไม่ว่า

จะอยู่ในรูปแบบใด ๆ โดยการเสนอให,้ การให,้ คํามั่นสญัญา, การยอมรบั, การชกั
จงูสู่การกระทําทีผ่ดิกฎหมายในการมอบให,้ คํามั่น, การเรยีกรอ้ง  หรอืรบั ซึง่เงนิ, 
ทรพัยส์นิ หรอืประโยชนอ์ืน่ใดทีไ่ม่เหมาะสมไม่ว่าทางตรงหรอืทางออ้ม เพือ่ให ้
บุคคลกระทํา หรอืละเวน้กระทําการปฏบิตัหินา้ที ่อนัเป็นการใหไ้ดม้าหรอืรกัษาไวซ้ ึง่
ธรุกจิ หรอืแนะนําธรุกจิใหก้บับรษิทัหรอืเพือ่ใหไ้ดม้าหรอืรกัษาไวซ้ ึง่ผลประโยชน์
อิน่ใดทีไ่ม่เหมาะสมทางธรุกจิ 

2.บรษิทัและพนักงานทุกคนจะดําเนินธรุกจิดว้ยความซือ่สตัย,์ สุจรติ, 
โปรง่ใส, ไม่เขา้ไปเกีย่วขอ้งการคอรร์ปัช ัน่ไม่ว่าทางตรง หรอืทางออ้ม 

3.บรษิทัและพนักงานทุกคนจะไมพ่งึละเลยหรอืเพกิเฉย เมือ่พบเห็นการ
กระทําทีเ่ขา้ข่ายการคอรร์ปัช ัน่ โดยจะตอ้งแจง้ใหผู้บ้รหิาร หรอืผูร้บัผดิชอบทราบ 

4.บรษิทัและพนักงานทุกคนจะไม่รบัหรอืใหข้องขวญัหรอืเลีย้งรบัรองอืน่ใด
เกนิความจาํเป็นและไม่เหมาะสมกบับุคคลทีทํ่าธรุกจิกบับรษิทั การรบัของขวญัทีทํ่า
ไดต้อ้งมมีลูค่าไม่เกนิกว่าปกตวิสิยัในโอกาสตามประเพณีนิยมและตอ้งบนัทกึ 
รวมทัง้ทํารายงานใหผู้บ้รหิารทราบ    

5.บรษิทัจะกาํหนดชอ่งทางการแจง้เบาะแสการกระทําความผดิ หรอืรบัขอ้
รอ้งเรยีน    (Whistle-Blowing Service) โดยสนับสนุนใหพ้นักงานและผูม้ส่ีวนไดเ้สยี
ชว่ยกนัสอดส่องดูแล หากพนักงานหรอืผูม้ส่ีวนไดเ้สยีพบการกระทําใด ๆ ทีผ่ดิจาก
หลกัธรรมาภบิาล, ผดิจรรยาบรรณ, ผดิระเบยีบขอ้บงัคบับรษิทั, ผดิกฎหมาย, การ
กระทําทีเ่ป็นการละเมดิสทิธขิองผูม้ส่ีวนไดเ้สยี หรอือาจกอ่ความเสยีหายแกบ่รษิทั 
พนักงานหรอืผูม้ส่ีวนไดเ้สยีสามารถแจง้เบาะแสการกระทําผดิ, การละเมดิสทิธขิอง
ผูม้ส่ีวนไดเ้สยี   หรอือาจกอ่ใหเ้กดิความเสยีหายแกบ่รษิทัไดใ้นชอ่งทางดงักล่าว 

6.บรษิทัจะใหค้วามเป็นธรรมและใหก้ารคุม้ครองพนักงานหรอืบุคคลอืน่ใดที่
ไดแ้จง้เบาะแส หรอืใหห้ลกัฐานในการทุจรติคอรร์ปัช ัน่ทีเ่กีย่วขอ้งกบับรษิทั  รวมถงึ
พนักงานทีป่ฏเิสธต่อการกระทําซึง่ทุจรติคอรร์ปัช ัน่   
 แมว่้าการกระทําน้ันจะทําใหบ้รษิทัสูญเสยีโอกาสทางธรุกจิ โดยจะไม่ลดตําแหน่ง, 
ลงโทษ หรอืใหเ้กดิผลทางลบ ทัง้นีบ้รษิทัจะใหก้ารดูแล ปกป้องผูร้อ้งเรยีน หรอืให ้
ความรม่มอืในการรายงานการทุจรติคอรร์ปัช ัน่ตามทีค่วร 

7.บรษิทั จะปกป้องขอ้มูลทีร่อ้งเรยีน หรอืทีเ่กีย่วกบัเร ือ่งรอ้งเรยีน ไวเ้ป็น
ความลบั และไม่เปิดเผยแกบุ่คคลอืน่ เวน้แต่มกีรณีจาํเป็นในการดําเนินการตาม
ระเบยีบ หรอืตามกฎหมาย หากนําเอาขอ้มูลไปเปิดเผย บรษิทัจะดําเนินการลงโทษ
ทางวนัิย และหรอืทางกฎหมาย แลว้แต่กรณี 
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8.กรณีทีม่หีลกัฐานอย่างเพยีงพอว่า ผูแ้จง้เร ือ่งรอ้งเรยีนมพีฤตกิรรมทีแ่จง้
หรอืกล่าวหาผูถู้กรอ้งเรยีนโดยไม่สุจรติ บรษิทัจะดําเนินการปกป้องชือ่เสยีงผูถู้ก
รอ้งเรยีน โดยพจิารณาลงโทษทางวนัิย หรอืหากผูแ้จง้รอ้งเรยีนเป็นบุคคลภายนอก 
และบรษิทัไดร้บัความเสยีหาย บรษิทัอาจดําเนินการตามกฎหมายต่อไป 

 
 
 นโยบายการไม่สนบัสนุนการฟอกเงิน  หรอืการก่อการรา้ยทางการเงิน 

1.บรษิทัมุ่งมั่นทีจ่ะป้องกนัตนเองไม่ใหเ้ป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการฟอกเงนิ 
หรอืการสนับสนุนทางการเงนิแกก่ารกอ่การรา้ย   

2.บรษิทัจะจดัทําเอกสารและใชน้โยบาย Know Your Counterparty (KYC) และ
ขัน้ตอนไปใช ้ สําหรบัพนัธมติรทางธรุกจิทีเ่ป็นซพัพลายเออรแ์ละลูกคา้ทีเ่กีย่วกบั
ทอง, เงนิ, PGM, เพชร, อญัมณีส ีหรอืผลติภณัฑเ์ครือ่งประดบัทีม่ปีระกอบขึน้ดว้ยสิง่
เหล่านี ้โดยนโยบายและขัน้ตอนจะตอ้ง: 

(a) มกีารระบุคู่สญัญาโดยการตรวจสอบบตัรประจาํตวัทีอ่อกโดย
รฐับาล ถูกนํามาใชโ้ดยการประเมนิความเสีย่งการประเมนิหรอืกฎหมายที่
เกีย่วขอ้ง เพือ่ประโยชนใ์นการแสดงความเป็นเจา้ของตามหลกัการของเป็น
คู่สญัญา 

(b) สอบทวนคู่สญัญา และถา้เป็นไปได ้ เจา้ของไดร้บัประโยชนไ์มเ่ป็น
ผูท้ีม่ชี ือ่ หรอือยู่ในองคก์รทีเ่กีย่วขอ้งกบัการฟอกเงนิ, การฉอ้โกง หรอืการมี
ส่วนรว่มกบัองคก์รตอ้งหา้มและ / หรอืความขดัแยง้ทางการเงนิเหล่าน้ัน 

(c) รกัษาความเขา้ใจในธรรมชาตแิละความชอบธรรมของธรุกจิ 

(d) ตรวจสอบธรุกรรมสําหรบัรายการกจิกรรมทีผ่ดิปกตหิรอืน่าสงสยั 
และรายงานขอ้งเกีย่วกบัการฟอกเงนิ หรอืการเงนิของการกอ่การรา้ยต่อ
หน่วยงานทีเ่กีย่วขอ้ง 

(e) เก็บรกัษาบนัทกึทีเ่พยีงพอเป็นเวลาอย่างนอ้ยหา้ปีหรอืตามที่
กฎหมายกาํหนด 
3..บรษิทัจะจดัใหม้รีบัผดิชอบในการดําเนินการตามนโยบายและขัน้ตอน

ของ KYC 

4.นโยบายและขัน้ตอนการปฏบิตังิานของ KYC ของสมาชกิ ตอ้งเป็นปัจจบุนั
และเหมาะสม  รวมถงึการฝึกอบรมขัน้ตอนของเอกสารประกอบ  และทวนสอบ
ตามปกต ิ

5. จะตอ้งเก็บรกัษาบนัทกึของการทําธรุกรรมเงนิสดทัง้หมด หรอืเชือ่มโยงที่
เห็นไดช้ดั หรอืการทําธรุกรรมเหมอืนเงนิสดเท่ากบัหรอืมากกว่า 10,000 ยูโร / 
ดอลลารส์หรฐั หรอืเกณฑท์ีก่าํหนดโดยกฎหมายทีบ่งัคบัใช ้ (แลว้แต่จาํนวนใดจะ
ต่ํากว่า) ตามทีก่ฎหมายกาํหนด     สมาชกิจะตอ้งรายงานการทําธรุกรรมดงักล่าว
ต่อหน่วยงานทีไ่ดร้บัมอบหมายทีเ่กีย่วขอ้ง 
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 นโยบายรกัษาความปลอดภยั 
1.บรษิทัจะประเมนิความเสีย่งดา้นความปลอดภยั และกาํหนดมาตรฐานที่

คุม้ครอง     พนักงาน, ผูร้บัเหมา, ผูเ้ยีย่มชม และพนักงานทีว่่าจา้ง โดยพนัธมติร
ทางธรุกจิทีเ่กีย่วขอ้ง    ต่อการโจรกรรม, ผลติภณัฑ,์ ความเสยีหายหรอืการ
ทดแทนผลติภณัฑ ์ ภายในสถานทีทํ่างาน หรอืในชว่งการจดันิทรรศการและการ
จดัส่ง  

2.บรษิทัจะใหค้วามมั่นใจว่า เจา้หนา้ทีร่กัษาความปลอดภยัทุกคนเคารพต่อ
สทิธมินุษยชน  และศกัดิศ์รขีองทุกคน และจะมใีชก้าํลงัเพยีงเท่าทีม่คีวามจาํเป็น
อย่างเครง่ครดัและในขัน้ต่ําทีสุ่ดต่อภยัคุกคาม 

 
 

นโยบายการจดัการดา้นแรงงาน 
 บรษิทักาํหนดนโยบายการจดัการแรงงานโดยกาํหนดรายละเอยีดไวใ้นขอ้บงัคบั
การทํางานของบรษิทั 

1.บรษิทัจะจดัใหม้เีงือ่นไขการจา้งแรงงานทีเ่กีย่วกบัค่าจา้ง, ช ัว่โมงการ
ทํางาน และอืน่ ๆ  โดยกาํหนดไวใ้นขอ้บงัคบัการทํางานทีเ่ป็นลายลกัษณอ์กัษร และ
สือ่สารใหพ้นักงานทราบ 

2.บรษิทัจะไม่หลกีเลีย่งการปฏบิตัติามกฎหมายแรงงานและประกนัสงัคม   
3.บรษิทัจะเก็บบนัทกึของพนักงานทีเ่หมาะสม รวมทัง้บนัทกึการจา่ยค่าจา้ง, 

ค่าจา้งรวม,  เวลาในการปฏบิตังิาน และเวลาในการทําล่วงเวลา (ช ัว่โมง) 
4.บรษิทัจะปฏบิตัติามกฎหมายแรงงาน  โดยกาํหนดใหพ้นักงานมเีวลา

ทํางานปกตไิดไ้ม่เกนิสปัดาหล์ะ 48 ช ัว่โมง 
5.การทํางานล่วงเวลาอาจเกดิขึน้ไดโ้ดยไดร้บัความยนิยอมจากพนักงาน 

ภายใตข้อ้กาํหนดของกฎหมายแรงงาน และจะไมม่กีารบงัคบั, ข่มขู่ว่าจะเลกิจา้ง 
หรอืถูกบงัคบัใหย้อมรบั   หรอืกกักนั หรอืการลงโทษในการทีไ่ม่ทํางานล่วงเวลา 

6.จาํนวนช ัว่โมงการทํางานปกตแิละการทํางานล่วงเวลารวมแลว้ไม่เกนิ 60 

ช ัว่โมงต่อสปัดาห ์ เวน้แต่มขีอ้ตกลงจากการเจรจาต่อรองรว่มกนัหรอืกรณีทีม่ี
สถานการณพ์เิศษ เชน่ ชว่งการผลติสูงสุด หรอืในชว่งเกดิอุบตัเิหตุ หรอืเหตุ
ฉุกเฉิน ซึง่จะตอ้งไดร้บัคํายนิยอมจากพนักงาน และตอ้งมอีุปกรณท์ีเ่หมาะสมเพือ่
ป้องกนัสุขภาพและความปลอดภยัของพนักงาน 

7.บรษิทัจะจดัใหม้วีนัพกัผอ่นประจาํสปัดาหอ์ย่างนอ้ยสปัดาหล์ะ 1 วนั 
กาํหนดในขอ้บงัคบัการทํางาน 

8.บรษิทัจะจดัใหม้วีนัหยุดตามประเพณีและวนัลา ซึง่รวมถงึวนัลาคลอดบุตร 
วนัหยุดประจาํปีทีจ่ะตอ้งจา่ยค่าจา้งตามกฎหมาย กาํหนดไวใ้นขอ้บงัคบัการทํางาน 

9.บรษิทัจะจดัใหม้วีนัหยุดพกัผ่อนประจาํปีเป็นไปตามกฎหมายแรงงาน  โดย
ไดร้บัค่าจา้ง 
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10.บรษิทัจะจา่ยค่าจา้งใหก้บัพนักงานไม่นอ้ยกว่า อตัราค่าจา้งขัน้ต่ําตามที่
กฎหมายกาํหนด 

11.การจดัจา่ยค่าล่วงเวลาจะมอีตัราค่าจา้งในการทํางานล่วงเวลาไม่นอ้ยกว่า
ทีก่ฎหมายกาํหนด 

12.บรษิทัจะจดัใหม้กีารจา่ยค่าจา้งตามวธิกีารและงวดทีก่าํหนดไวใ้น
ขอ้บงัคบัการทํางาน 

13.บรษิทัจะไม่มกีารหกัค่าจา้งของพนักงาน ยกเวน้ทีอ่นุญาตตามทีก่ฎหมาย
กาํหนด 

14.บรษิทัจะไม่บงัคบัใหพ้นักงานซือ้อาหารหรอืบรกิารอืน่ใด จากสิง่อํานวย
ความสะดวกทีจ่ดัใหพ้นักงานโดยไม่มทีางเลอืก 

15.บรษิทัจะไม่มกีารจา่ยค่าจา้งล่วงหนา้  และการจา่ยค่าจา้งจะเป็นไปตามที่
กฎหมายกาํหนด 

16.ความรุนแรงและการล่วงละเมดิทุกรูปแบบในทีทํ่างานเป็นสิง่ตอ้งหา้ม 
รวมทัง้ไม่กาํหนดใหม้กีารลงโทษทางรา่งกาย, การปฏบิตัต่ิอกนัในรูปแบบทีเ่ลว
ทรามหรอืน่าละอาย, การล่วงละเมดิทางเพศ, การล่วงละเมดิทางรา่งกาย, การล่วง
ละเมดิทางจติใจ, วาจา หรอืเหยยีดหยามเร ือ่งเพศ, การโตต้อบ และการข่มขู ่
คุกคาม ทัง้นีไ้ม่ว่าเป็นการล่วงละเมดิทางตรง หรอืทางออ้มในรูปแบบใดๆ ไม่
สามารถกระทําไดใ้นสถานทีทํ่างาน  

 
พนักงานจะตอ้งไดร้บัการปฏบิตัดิว้ยความเคารพ, ใหเ้กยีรต,ิ ไมอ่ยู่ภายใตก้าร
คุกคาม หรอืความรุนแรง หรอืการข่มขู่ต่อพนักงาน,  ครอบครวั  หรอืเพือ่นรว่มงาน 

17.มกีารสือ่สารกระบวนการลงโทษทางวนัิย, ขัน้ตอนการลงโทษทางวนัิย, 
การปฏบิตัต่ิอพนักงานโดยเท่าเทยีมกนั ซึง่กาํหนดไวใ้นขอ้บงัคบัการทํางาน  
เพือ่ใหพ้นักงานทราบ 

     
นโยบายการไม่ใชแ้รงงานเด็กในรูปแบบทีเ่ลวรา้ย 
 

1.บรษิทัจะไม่เขา้รว่มหรอืสนับสนุนการใชแ้รงงานเด็ก ตามทีก่าํหนดไวใ้น
อนุสญัญา ILO การประชมุคร ัง้ที ่ 138 และขอ้เสนอแนะ 146 ซึง่กาํหนดอายุขัน้ต่ํา
สําหรบัการทํางานขัน้พืน้ฐาน 15 ปี เพือ่ใหเ้ด็ก ๆ สามารถเรยีนจบภาคบงัคบัได ้

2.บรษิทัจะไม่เขา้รว่มหรอืสนับสนุนการใชแ้รงงานเด็กในรูปแบบทีเ่ลวรา้ย
ทีสุ่ด ตามทีก่าํหนดไวใ้นอนุสญัญาองคก์ารแรงงานระหว่างประเทศ การประชมุคร ัง้
ที ่182 และคําแนะนําจากการประชมุคร ัง้ที ่190  ซึง่รวมถงึ:  

1) การใชแ้รงงานเด็กทีเ่ป็นอนัตราย ซึง่โดยธรรมชาตหิรอื
สถานการณข์องมนัมแีนวโนม้ทีจ่ะเป็นอนัตรายต่อสุขภาพ, ความปลอดภยั 
หรอืศลีธรรมในคนอายุนอ้ยกว่า 18 ปี    
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2) ทุกรูปแบบของการเป็นทาสของเด็ก และการปฏบิตัทิีค่ลา้ยกบัการ
เป็นทาส  รวมถงึการเป็นหนี,้ การคา้เด็ก, การบงัคบัใชแ้รงงานเด็ก และการ
ใชเ้ด็กในการสูร้บ 
3.หากพบว่ามกีารใชแ้รงงานเด็กในสถานทีใ่ด บรษิทัจะตอ้งจดัทําเอกสาร

การใชแ้รงงานเด็ก และจดัใหม้กีระบวนการเยยีวยาทีม่ขี ัน้ตอนในการจดัสวสัดกิาร
อย่างต่อเน่ืองของเด็ก รวมทัง้พจิารณาสถานะทางครอบครวัและฟ้ืนฟู   โดยรวมถงึ
การถอดถอนเด็กทีม่ส่ีวนรว่มในการใชแ้รงงานเด็ก และในกรณีเด็กทีอ่ยู่ภายใต ้
การศกึษาภาคบงัคบัหรอืเขา้เรยีนในโรงเรยีน  จะตอ้งใหก้ารสนับสนุนทีเ่พยีงพอ
จนกว่าจะสําเรจ็การศกึษาภาคบงัคบั 

 
 

นโยบายการไม่บงัคบัใชแ้รงงาน 
1.บรษิทัจะไม่เขา้รว่มหรอืสนับสนุนการบงัคบัใชแ้รงงาน  รวมถงึการถูก

ผูกมดั, ยดึเหน่ียวไว ้หรอืแรงงานทีไ่ม่สมคัรใจ ตามทีนิ่ยามไวใ้นอนุสญัญาองคก์าร
แรงงานระหว่างประเทศ การประชมุที ่29  

2.บรษิทัจะใหค้วามมั่นใจแกพ่นักงานทุกคนทํางานในสถานการณ์ทีส่มคัรใจ 
โดย 

1) ไม่จาํกดัเสรภีาพในการเคลือ่นยา้ย  เคลือ่นไหวของพนักงานใน
สถานทีทํ่างาน ในพืน้ทีทํ่างานทีไ่ม่เหมาะสม 

2) ไม่ยดึหรอือายดัเอกสารของพนักงานในการแสดงตวัไว ้ เชน่ บตัร
ประชาชน ใบอนุญาตทํางาน 

3) ไม่สรรหาพนักงานโดยวธิกีารหลอกลวง หรอืกาํหนดใหพ้นักงาน
จา่ยเงนิ หรอืทรพัยส์นิ หรอืค่าธรรมเนียม ในการสรรหาบุคคลทัง้หมดหรอื
บางส่วน หากพบว่าพนักงานมกีารชาํระไวจ้ะตอ้งไดร้บัคนื 

 

4) ไม่ระงบัส่วนใดส่วนหน่ึงของเงนิเดอืน, ผลประโยชน ์หรอืทรพัยส์นิ
ของพนักงาน เพือ่บงัคบัใหพ้นักงานทํางานต่อไป เวน้แต่การระงบัค่าจา้ง 
หรอืผลประโยชนท์ีก่ฎหมายแรงงานกาํหนด 

5) ไม่มมีาตรการป้องกนัไม่ใหพ้นักงานบอกเลกิจา้ง หลงัจากทีไ่ดม้ี
การแจง้ตามเวลาทีก่ฎหมายกาํหนดตามสมควร 
3.บรษิทัจะไม่เขา้ไปมส่ีวนรว่มหรอืสนับสนุนการคา้มนุษย ์ หรอืการรบัสมคัร

งานทีห่ลอกลวงดว้ยวธิกีารใด ๆ และ/หรอืผูกมดัใหพ้นักงานจาํตอ้งทํางาน โดยการ
สือ่สารขอ้กาํหนดนีอ้ย่างชดัเจนใหผู้ส้รรหาว่าจา้ง หรอืตวัแทน หรอืผูใ้หบ้รกิารที่
พนักงานทํางานให ้ และตอ้งตรวจสอบความสมัพนัธข์องกลุ่มเหล่าน้ันกบัพนักงาน 
และจะแกไ้ขเยยีวยาผลกระทบทางลบดา้นสทิธมินุษยชนทีเ่กดิขึน้ 

 
นโยบายเร ือ่งเสรภีาพในการสมาคม  และการเจรจาต่อรอง 
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1.บรษิทัจะเคารพสทิธขิองพนักงานในการรวมตวัอย่างอสิระในองคก์รที่
พนักงานเลอืก  โดยไมถู่กรบกวนหรอืทําใหเ้กดิผลลบ ทัง้นีบ้รษิทัตอ้งทาํใหแ้น่ใจว่า
พนักงานทีต่อ้งการสมคัรหรอืเขา้รว่มองคก์รทีพ่นักงานเลอืกเน้ันไม่ถูกคุกคาม
รูปแบบใด ๆ   

2.บรษิทัจะเคารพสทิธิข์องพนักงานในการเจรจาต่อรองรว่มกนั และจะยดึมั่น
ต่อการเจรจาต่อรองรว่มกนัในขอ้ตกลงทีม่ขีึน้ บรษิทัจะเขา้ไปมส่ีวนรว่มในการ
เจรจาต่อรองภายใตก้ฎหมายทีก่าํหนดโดยใชห้ลกัสุจรติในการเจรจาต่อรอง 

3.ในกรณีทีก่ฎหมายจาํกดัสทิธิใ์นการมเีสรภีาพในการสมาคมและการ
เจรจาต่อรองรว่มกนั   บรษิทัจะไมข่ดัขวางทางเลอืกอืน่ทีอ่นุญาตภายใตก้ฎหมาย 

 
นโยบายการเลอืกปฏบิตั ิ 
  บรษิทัจะไม่นําไปปฏบิตัหิรอืไม่มกีารแบ่งแยกในรูปแบบใด ๆ ในสถานทีทํ่างาน ใน
เงือ่นไขของการจา้งงาน, การทํางานอย่างต่อเน่ือง, การจา่ยค่าตอบแทน, การทําล่วงเวลา, 
การเขา้ถงึการฝึกอบรม, การพฒันาวชิาชพีการเลือ่นตําแหน่ง, การเลกิจา้ง หรอืการ
เกษียณอายุ ซึง่รวมถงึการเลอืกปฏบิตัติามเผ่าพนัธุ,์ สผีวิ, เช ือ้ชาต,ิ วรรณะ, ชาตกิาํเนิด, 
ศาสนา, ความพกิารหรอืมูลฐานทางพนัธกุรรม, เพศ, รสนิยมทางเพศ, สมาชกิสหภาพ, 
ความนิยมชมชอบการเมอืง,  
สถานภาพสมรส, ผูป้กครองหรอืสถานการณต์ัง้ครรภ,์ ลกัษณะทางกายภาพ, สถานะเอช
ไอว,ี  อายุหรอืลกัษณะส่วนบุคคลอืน่ ๆทางธรรมชาตทิีไ่ม่เกีย่วขอ้งกบัขอ้กาํหนดของงาน 
บรษิทัจะทําใหม้ั่นใจว่าทกุคนที ่ 'เหมาะสมกบัการทํางาน' จะไดร้บัโอกาสทีเ่ท่าเทยีมกนั   
และไม่เลอืกปฏบิตับินพืน้ฐานของปัจจยัทีไ่ม่เกีย่วขอ้งกบัความสามารถในการปฏบิตังิาน 
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นโยบายดา้นความปลอดภยั และอาชวีนามยั 
1.บรษิทัจะตอ้งจดัใหม้สีภาพการทํางานทีป่ลอดภยัและดต่ีอสุขภาพสําหรบั

พนักงานทุกคนตามกฎหมายทีบ่งัคบัใชแ้ละมาตรฐานอุตสาหกรรมอืน่ ๆ ที่
เกีย่วขอ้ง 

2.บรษิทัจะจดัเตรยีมและบํารุงรกัษาสถานทีทํ่างานและทีพ่กัในสถานทีท่ี่
เกีย่วขอ้ง ดว้ยดงันี:้ 

2.1  น้ําดืม่ทีป่ลอดภยัและสามารถเขา้ถงึได ้

2.2  สิง่อํานวยความสะดวกดา้นสุขอนามยัสําหรบัการรบัประทาน
อาหารและการเก็บอาหาร 

2.3  สิง่อํานวยความสะดวกในการทําความสะอาดและหอ้งสุขาที่
สะอาดสอดคลอ้งกบัจาํนวนและเพศของพนักงาน 

2.4  อุปกรณค์วามปลอดภยัจากอคัคภียัและสญัญาณเตอืน 
2.5  ทําเคร ือ่งหมายการปลดล็อคอย่างชดัเจนและปลดล็อคทางออก

ฉุกเฉินและเสน้ทางหลบหนี 
2.6  เขา้ถงึแหล่งจา่ยไฟเพยีงพอและไฟฉุกเฉิน 
2.7  เงือ่นไขทีเ่หมาะสมสําหรบัหญงิตัง้ครรภ ์ หรอืพยาบาล หรอืการ

เตรยีมการทํางานทางเลอืก  เพือ่หลกีเลีย่งสถานทีทํ่างานทีไ่ม่เหมาะสม 
3.บรษิทัจะตอ้งประเมนิความเสีย่งของอนัตรายในสถานทีทํ่างาน และ

ดําเนินการควบคุมเพือ่ลดความเสีย่งของการเกดิอบุตัเิหตุและบาดเจ็บต่อพนักงาน 
การประเมนิความเสีย่งจะพจิารณาอนัตรายทีเ่กีย่วขอ้งกบักจิกรรมและผลติภณัฑ ์
ของสมาชกิ ประกอบดว้ยการใชเ้คร ือ่งจกัรและอุปกรณม์อืถอื, ในกรณีทีเ่กีย่วขอ้ง
กบัการจดัเก็บและการจดัการสารเคมอีนัไดแ้ก ่ วสัดุทําความสะอาด, การสมัผสักบั
ควนัมากเกนิไป, อนุภาคในอากาศ, ระดบัเสยีง, อุณหภมูแิละ/หรอืแสงสว่างการ
ระบายอากาศไม่เพยีงพอ, สิง่ทีห่ลงเหลอืในการทํากจิกรรมซํา้ ๆ, ขอ้ควรพจิารณา
สําหรบัแรงงานทีอ่ายุต่ํากว่า 18 ปีและสตรมีคีรรภ ์ และปัญหาสุขอนามยัทั่วไปและ
การดูแลทําความสะอาด 

4.บรษิทัจะจดัใหม้คีณะกรรมการสุขภาพและความปลอดภยัรว่ม   ซึง่คณะฯ
ดงักล่าวสามารถทําการหยบิยกและหารอืเกีย่วกบัปัญหาสุขภาพและความปลอดภยั
กบัผูบ้รหิารได ้

5.บรษิทัจะตอ้งจดัใหม้กีารฝึกอบรมและขอ้มูลเกีย่วกบัสุขภาพและความ
ปลอดภยั  ใหก้บัพนักงานในรูปแบบและภาษาทีพ่นักงานสามารถเขา้ใจได ้ ซึง่จะ
รวมถงึการฝึกอบรมและขอ้มูลเกีย่วกบั : 

5.1 การกาํหนดบทบาทต่าง ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัอนัตรายต่อสุขภาพและ
อนัตรายดา้นความปลอดภยั และวธิกีารควบคุมเฉพาะทาง 

5.2 การดําเนินการทีเ่หมาะสม ในกรณีทีเ่กดิอุบตัเิหตุหรอืเหตุฉุกเฉิน 

5.3 ขัน้ตอนความปลอดภยัจากอคัคภียัและเหตุฉุกเฉิน 
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5.4     การฝึกอบรมการปฐมพยาบาลเบือ้งตน้  สําหรบัตวัแทน
พนักงานทีไ่ดร้บัมอบหมาย       

5.5  สทิธแิละความรบัผดิชอบของพนักงานในการหยุดงาน  หรอื
ปฏเิสธทีจ่ะทํางานในสถานการณท์ีม่อีนัตรายทีไ่ม่สามารถควบคุมได ้  และ
แสดงใหเ้ห็นสถานการณเ์หล่าน้ันทนัทต่ีอผูท้ีม่อียู่ใกลค้วามเสีย่ง และต่อผูม้ี
อํานาจบรหิารจดัการ 

6.บรษิทัจะจดัใหม้อีปุกรณป้์องกนัภยัส่วนบุคคล (PPE)ทีเ่หมาะสมโดยไม่เสยี
ค่าใชจ้า่ยและพรอ้มทีจ่ะสวมใส่หรอืดว้ยความระมดัระวงัตามสมควร 

7.บรษิทัจะจดัใหม้กีารเขา้ถงึสวสัดกิารการปฐมพยาบาลในสถานทีอ่ย่าง
เพยีงพอ และมบีุคลากรในการปฐมพยาบาลทีผ่่านการฝึกอบรมแลว้ รวมทัง้มี
ข ัน้ตอนทีเ่หมาะสมในการขนส่งไปยงัสถานพยาบาลทอ้งถิน่  
ในกรณีฉุกเฉินทางการแพทยแ์ละชว่ยเหลอืผูป้ฏบิตังิานทีไ่ดร้บัการบาดเจ็บจาก
การทํางาน เพือ่เขา้ถงึการรกัษาพยาบาลตามกฎหมายของประเทศและนโยบาย
ของบรษิทั 

8.บรษิทัจะจดัเตรยีมขัน้ตอนฉุกเฉินและแผนการอพยพ เพือ่สุขอนามยัและ
ความปลอดภยัดว้ยความคาดหวงัทีส่มเหตุสมผลและความเหมาะสมในกรณีฉุกเฉิน 
สิง่เหล่านีจ้ะตอ้งสามารถเขา้ถงึไดห้รอืแสดงไดอ้ย่างชดัเจน, ถูกทดสอบอย่าง
สมํ่าเสมอ (รวมถงึผ่านการฝึกซอ้มอพยพ) และอพัเดทเป็นระยะ 

9.บรษิทัจะทําการตรวจสอบเหตุการณด์า้นสุขอนามยัและความปลอดภยั 
และนําเสนอผลเพือ่การทบทวนการควบคุมอนัตรายทีเ่กีย่วขอ้ง พรอ้มทัง้ระบโุอกาส
ในการปรบัปรุง 

10.บรษิทัจะไม่ใชเ้พชรทีม่โีคบอลต ์  
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นโยบายดา้นสิง่แวดลอ้ม 
1.บรษิทัจะปฏบิตัติามขอ้กาํหนด, ขอ้บงัคบั และกฎหมายดา้นสิง่แวดลอ้มที่

เกีย่วขอ้งอย่างเครง่ครดั 

2.บรษิทัจะคุม้ครอง, ปกป้อง, ป้องกนั หรอืดําเนินการใด ๆ เพือ่ลดผลกระทบ
ดา้นสิง่แวดลอ้มต่อสงัคมรอบขา้ง 

3.บรษิทัจะดําเนินการจดัการ, ปฏบิตักิาร, ปรบัปรุง, ทบทวน และพฒันาส่วน
ทีเ่กีย่วขอ้ง   รวมทัง้ปลูกจติสํานึกในดา้นสิง่แวดลอ้มใหม้ปีระสทิธภิาพ 

4.บรษิทัจะสนับสนุนใหม้กีารอนุรกัษท์รพัยากรต่าง ๆ โดยใชห้ลกั 3 R 

(Reduce, Reuse, Recycle) โดยใหเ้กดิประโยชนสู์งสุดแกอ่งคก์ร 
5.บรษิทัจะใหค้วามรูด้า้นสิง่แวดลอ้มและการอนุรกัษพ์ลงังานแกพ่นักงาน, 

ผูบ้รหิาร และผูท้ีเ่กีย่วขอ้งอืน่ ๆ   
นโยบายดา้นอนุรกัษท์รพัยากรธรรมชาต ิ
 

   บรษิทัจะสนับสนุนใหม้กีารอนุรกัษท์รพัยากรต่าง ๆ โดยใชห้ลกั 3 R (Reduce, Reuse, 

Recycle) โดยใหเ้กดิประโยชนสู์งสุดแกอ่งคก์ร 

นโยบายทีเ่กีย่วขอ้งกบัสารอนัตราย 
 

1.บรษิทัจะจดัใหม้บีญัชรีายการวตัถุอนัตรายทีส่ถานประกอบการ เอกสาร
ขอ้มูลความปลอดภยั (หรอืเทยีบเท่า) จะตอ้งสามารถเขา้ถงึไดทุ้กทีท่ีม่กีารใชส้าร
อนัตราย และความเสีย่งทีเ่กีย่วขอ้งจะตอ้งไดร้บัการสือ่สารอย่างชดัเจนและมี
ประสทิธภิาพใหก้บัพนักงานทุกคนทีทํ่างานรว่มกบัสารเหล่าน้ัน  

2.บรษิทัจะไม่ผลติ, คา้ หรอืใชส้ารเคมแีละสารอนัตรายภายใตก้ารหา้ม
ระหว่างประเทศ หา้มมใิหผ้ลติหรอืคา้สารอนัตรายใด ๆ ทีอ่ยู่ภายใตก้ารเลกิใช ้
ระหว่างประเทศ และตอ้งเลกิใชส้ารดงักล่าวตามระเบยีบ 

3.เมือ่ใดก็ตามทีเ่ป็นไปไดใ้นทางเทคนิคและในเชงิเศรษฐกจิ บรษิทัจะใช ้
ทางเลอืกอืน่แทนสารอนัตรายในกระบวนการ 

 

     เพือ่ใหร้ะบบนนีเ้กดิผลสําเรจ็ อนัจะทําใหก้ารประกอบธรุกจิมคีวามยั่งยนื จงึ
ประกาศใหพ้นักงานทุกคนไดท้ราบ และยดึเป็นแนวทางปฏบิตัโิดยทั่วกนั    
 
 
 

         ประกาศ  ณ   วนัที ่3  มกราคม  ค.ศ. 2022 
 
 
 
              ...................................................... 

                           (นายวนิเซนต ์  ลเิวต) 

                                   ผูบ้รหิาร 
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ประกาศ 
แต่งต ัง้ตวัแทนในการปฏบิตัติามหลกัเกณฑ ์RJC. 

 
 

  ตามที ่บรษิทั ทรโีมโร จาํกดั มนีโยบายเป็นองคก์รทีร่บัผดิชอบ เพือ่ใหม้ี
บุคลากรทีร่บัผดิชอบในการเตรยีมขัน้ตอนทีต่อ้งดําเนินการและตดิตาม (Due Diligence) RJC 

ทําใหม้ั่นใจในความสมํ่าเสมอในการเตรยีมระบบ จงึกาํหนดใหบุ้คคลดงัต่อไปนี ้:-. 
 
 

                          นางสาวธนิดา  ลขิกจิจาทร    
 
    

  บุคคลทีไ่ดร้บัมอบหมายดา้นบนนี ้ใหม้หีนา้ทีดํ่าเนินการดงัต่อไปนี ้   
 

1.ตดิต่อคู่คา้เพือ่ใหเ้กดิความรว่มมอือย่างแข็งขนัในการจดัทําระบบ เพือ่ให ้
เขา้ใจถงึการจดัเตรยีมขัน้ตอนความรบัผดิชอบในห่วงโซอุ่ปทานต่างๆ เพือ่ใหเ้กดิ
ความโปรง่ใสและสามารถควบคุมได ้

2.ระบุความเสีย่งและประเมนิความเสีย่งของความรบัผดิชอบในระบบห่วงโซ่
อุปทาน 

3.ออกแบบและวางกลยุทธท์ีต่อบสนองไดใ้นระบบห่วงโซอุ่ปทาน 

4. ทบทวนในดําเนินการโดยบุคคลทีส่ามทีเ่ป็นอสิระ สําหรบักระบวนในการ
ปฏบิตัทิีร่ะบุว่ามคีวามเสีย่งเพือ่ใหเ้กดิความโปรง่ใส 

5.รายงานเป็นไปตามขัน้ตอนทีก่าํหนดไวใ้นแนวทางปฏบิตัขิอง
ผูป้ระกอบการทีร่บัผดิชอบในห่วงโซอุ่ปทาน และไดร้บัการตรวจสอบอย่างนอ้ยปีละ
คร ัง้ต่อผูม้ส่ีวนไดเ้สยี 

 
     
 
 
 
 
 
 

                                                                                                         (นายวนิเซนต ์ ลเิวต) 

                                    ผูจ้ดัการการผลติ 

                                     3   มกราคม  2022 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:office@trimoro.com


    TRIMORO CO., LTD. 
           211/11-14 NONSI ROAD, CHONG NONSI, YANNAWA,  BANGKOK 10120 THAILAND  

     TEL : (662) 295.30.78, 295.29.43,681.30.15   FAX : (662) 295.30.79Email : office@trimoro.com 
 

 

กระบวนการรบัขอ้รอ้งเรยีน 
  บรษิทั ทรโีมโร  จาํกดั ไดจ้ดัใหม้ขี ัน้ตอนการรบัขอ้รอ้งเรยีนสําหรบัความ
กงัวล  ในภาวะแวดลอ้มต่างๆ ในห่วงโซอ่ปุทาน ซึง่มส่ีวนเกีย่วขอ้งกบัอญัมณีจากพืน้ทีท่ีม่ี
ความขดัแยง้หรอืมคีวามเสีย่งสูง โดยกาํหนดให ้ นางสาวธนิดา  ลขิกจิจาทร เป็น
ผูร้บัผดิชอบสําหรบัการจดัทําและทบทวนกระบวนการต่างๆ     ความกงัวลต่างๆสามารถหยบิ
ยก โดยผูม้สี่วนไดเ้สยีผ่านทางอเีมลลห์รอืโทรศพัท ์มาที ่  
 

    นางสาวธนิดา  ลขิกจิจาทร 
    บรษิทั   ทรโีมโร  จาํกดั 

    211/11-14   ถนนนนทร,ี  แขวงชอ่งนนทร ี 
    เขตยานนาวา,   กรุงเทพฯ  10120 

    โทร. +662 295.30.78    แฟกซ ์+662 295.30.79 

    อเีมลล ์:- office@trimoro.com   
 
  ในการรบัฟังขอ้รอ้งทุกขห์รอืรอ้งเรยีน,  เราจะพจิารณาดงันี ้

• รบัรายงานเกีย่วกบัขอ้รอ้งทุกขร์อ้งเรยีนทีม่คีวามชดัเจนถูกตอ้ง 
• มกีารอธบิายเกีย่วกบักระบวนการรอ้งทุกขท์ัง้หมด 

• คน้หาในเร ือ่งทีร่อ้งทุกขน้ั์นเกีย่วขอ้งเร ือ่งใด  หรอืแกไ้ขไดอ้ย่างไร 
• ประเมนิการเป็นขอ้รอ้งทุกขร์อ้งเรยีนทีค่วรรบัไวห้รอืไม่, สามารถนําไปสู่การ

บงัคบัใชไ้ดห้รอิไม่, ตดัสนิใจว่าใครควรเป็นผูจ้ดัการภายใน ในกรณีทีเ่ราไม่สามารถ
จดัการกบัขอ้รอ้งเรยีนภายใน (เชน่ บรษิทัของเราอยู่ห่างไกลจากทีม่าของปัญหามาก
เกนิไปในการรอ้งเรยีน) เราอาจสง่เร ือ่งไปยงัหน่วยงานหรอืสถาบนัทีเ่หมาะสมกว่า เชน่ 
ซพัพลายเออรท์ีเ่กีย่วขอ้งหรอืผูอ้ยู่ในอุตสาหกรรมน้ัน 

• หากพจิารณาวา่สามารถจดัการปัญหาไดภ้ายใน อาจขอขอ้มูลเพิม่เตมิใน
กรณีทีส่ามารถทําไดแ้ละมเีหมาะสม 

• ระบุการดําเนินการใดๆทีเ่ราควรทํา รวมทัง้รบัฟังความคดิเห็นจากทุกฝ่ายที่
เกีย่วขอ้ง และตดิตามสถานการณ ์

•  ใหคํ้าแนะนําแกผู่ร้อ้งเรยีนเกีย่วกบัการตดัสนิใจหรอืผลลพัธข์องเรา 

•  เก็บบนัทกึเกีย่วกบัขอ้รอ้งเรยีนทีไ่ดร้บัและกระบวนการภายในทีต่ามมา อย่าง
นอ้ยหา้ปี 

 
 
 
 

     (นายวนิเซนต ์ ลเิวต) 
      ผูจ้ดักการการผลติ 
            3 มกราคม 2022 
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Product Disclosure Statement 

 
Part 1 Product Disclosure Proclamation 
 
   This product disclosure terms are designed to give those involved an understanding of what is 
needed in products, or the qualifications as required by law to ensure the decision to take action relating to the 
company's products.  The product disclosure requirements provide general information to those involved in the 
product's qualifications to consider appropriate action for the purpose. 
 
 Part 2 Product Disclosure Requirements 
 

  This given message is an insurance policy of the company regarding  diamonds and colored 
gems products which is written in ordinary term in order to achieve a consistent understanding, as follows: 
 

1.Treated: Treated diamonds and thermal colored gems are revealed as 'treated' or referred to 
specific treatment methods. Description must be equally clear, such as the word "diamond" or the name 
of the colored gemstone. Any special care requirements that treated must be disclosed. 

2.Synthesis: All or part synthetic diamonds or synthetic colored gems must be revealed as 'built 
by laboratories', 'formed by laboratories' and/or 'synthetic'. Description must be equally clear, such as the 
word "diamond" or the name of the colored gemstone. 

3.Composite: The company will disclose the composite (or assemble up) of diamonds and 
colored gems made from two or more parts as 'composites', 'assembled up', 'assemble up a pair' or 
'assemble up three parts' and by the correct name of the material that consists. Description must be 
equally clear, such as the word "diamond" or the name of the colored gemstone used. 

4.Rebuilding: Diamonds and colored gems that are recreated will be disclosed and the 
description must be equally clear. It is clearly "diamond" or the name of the colored gemstone. 

5.Replication (imitation): Any artificial products used to mimic the appearance of diamonds or 
colored gems without using chemical elements, their physical qualification and/or their structure are 
revealed as 'imitator' or 'simulated up'. The name of the material along with the correct contained elements 
such as 'compound x', 'glass', 'plastic' description must be clear equally noticeable as the word "diamond" 
or the name of the colored gemstone. 

6.Description of diamond grinding or gemstone grinding: explaining the size or weight of carat, 
color, contrast, or the grinding of diamonds and the quality of colored gems, followed by acceptable 
guidelines that are suitable for the scope. 

7.When explaining the origin location of the colored gemstone: What information to consider? To 
disclose the place of origin is used only when it represents the geographical area where the gem is 
excavated. 

8.Any relevant health and safety information about the material specified used in jewelry products 
sold by members must be disclosed. 

9.Members must take significant action and have documents to avoid the purchase or sale of 
undisclosed synthetic diamonds. To members who purchase or sell  diamond must: 

10.Obtain a written warranty from the supplier. 
11.Have effective training procedures and tracking system to avoid the possibility of disclosed 

synthetic diamonds which had been transformed to natural diamonds at their factory. 
12.Use a thorough monitoring process to identify and reduce the risk associated with undisclosed 

synthetic diamonds enter in their supply chain, as well as identifying high-risk contaminants. 
13.For high-risk grinding diamonds, conduct tests using reliable and transparent protocols. This 

can be an industry-recognized protocol or a protocol that members define. Protocol must be: 
i.Include the right method for testing diamonds that are not measured and set up. 
ii.Include internal testing with using relevant and effective detection devices or external 

testing by qualified providers such as gem laboratories. 
iii.Include at least once tests in the process which there is no risk of an undisclosed 

presentation anymore, including through synthetic before selling diamonds. This is normal 
process before sales, providing customer service, as well as test reference management 
procedures. 

iv.All are organized for customers as a process for management and reference. 
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ขอ้กําหนดการเปิดเผยขอ้มูลผลติภณัฑ ์
(Product  Disclosure  Statement) 

 
 
ตอนที ่1 ถอ้ยแถลงการเปิดเผยขอ้มูลผลติภณัฑ ์
   ขอ้กาํหนดการเปิดเผยขอ้มูลผลติภณัฑนี์ไ้ดอ้อกแบบมาใหเ้พือ่ใหผู้ท้ีเ่กีย่วขอ้งไดเ้กดิ
ความเขา้ใจในสิง่ทีจ่าํเป็นในผลติภณัฑ ์หรอืคุณสมบตัขิองผลติภณัฑข์องบรษิทัฯ ตามทีก่ฏหมายกาํหนด 
เพือ่ใหเ้กดิความมั่นใจในการตดัสนิใจต่อการดําเนินการต่างๆทีเ่กีย่วกบัผลติภณัฑข์องบรษิทั ทัง้นี้
ขอ้กาํหนดเปิดเผยขอ้มูลผลติภณัฑ ์ จะเป็นขอ้มูลทั่วไปใหผู้ท้ีเ่กีย่วขอ้งทราบถงึคุณสมบตัขิองผลติภณัฑ ์ 
เพือ่ใชใ้นการพจิารณาดําเนินการทีเ่หมาะสมตามวตัถุประสงคต่์อไป 
 
 ตอนที ่2 ขอ้กําหนดการเปิดเผยผลติภณัฑ ์
 

  ขอ้ความทีไ่ดก้าํหนดไวนี้ ้ เป็นการประกนันโยบายต่างๆของบรษิทัว่าดว้ย เคร ือ่งประดบั
อนัเป็นผลติภณัฑต่์างๆ น้ันเขยีนขึน้เป็นภาษาธรรมดา เพือ่ใหเ้กดิความเขา้ใจถูกตอ้งตรงกนั ดงันี ้

1. ทองคํา, เงนิ และโลหะกลุม่แพลทตนัิม : ความบรสิุทธิข์องทองคํา,  เงนิ และโลหะกลุ่ม
แพลทตนัิม จะมกีารเปิดเผยอย่างถูกตอ้ง รายละเอยีดหรอืเนือ้หาจะตอ้งชดัเจนอย่างเท่าเทยีมกนั 
เชน่ คําว่า “ทองคํา”, “เงนิ” หรอื”โลหะกลุม่แพลทตนัิม” หรอืตวัอกัษรย่อ เคร ือ่งหมายใดๆทีใ่ช ้
จะตอ้งเป็นไปตามกฏหมายทีใ่ชบ้งัคบัหรอืมาตรฐานในอุตสาหกรรม 

2. การชบุ : การใชท้องคํา. เงนิ และโลหะกลุ่มแพล็ทตนัิม (PGM) เป็นวสัดุชบุจะตอ้ง
เปิดเผยอย่างถูกตอ้ง คําอธบิายของการชบุและความบรสิุทธิ ์ หรอืเนือ้ของวสัดุทีใ่ชจ้ะตอ้งแสดง
ชดัเจนอย่างเท่าเทยีมกนั เชน่ คําว่า "ทองคํา", "เงนิ" หรอืโลหะกลุ่มแพลทตนัิม (PGM)  หรอื
ตวัอกัษรย่อ  

3. การบําบดั : เพชรทีผ่า่นการบําบดั และอญัมณีสทีีผ่่านการบําบดัหรอืใหค้วามรอ้น จะ
ถูกเปิดเผยเป็น 'ทีไ่ดร้บัการบําบดั' หรอือา้งองิถงึวธิกีารบําบดัเฉพาะ คําอธบิายจะตอ้งชดัเจน
อย่างเท่าเทยีมกนั เชน่ คําว่า "เพชร" หรอืชือ่ของพลอยส ีขอ้กาํหนดการดูแลพเิศษใด ๆทีบ่ําบดั
จะตอ้งเปิดเผย 

4. การสงัเคราะห ์ : เพชรสงัเคราะหท์ัง้หมดหรอืบางส่วน หรอือญัมณีสสีงัเคราะห ์ตอ้งถูก
เปิดเผยในฐานะ 'สรา้งขึน้โดยหอ้งปฏบิตักิาร'. 'เกดิขึน้โดยหอ้งปฏบิตักิาร' และ / หรอื 'สงัเคราะห'์ 
คําอธบิายจะตอ้งชดัเจนอย่างเท่าเทยีมกนั เชน่ คําว่า "เพชร" หรอืชือ่ของพลอยส ี

5. คอมโพสติ : บรษิทัจะทําการเปิดเผยคอมโพสติ (หรอืการประกอบขึน้) ของเพชร
และอญัมณีส ีทีส่รา้งขึน้จากสองส่วนขึน้ไปในฐานะ 'คอมโพสติ', 'ไดป้ระกอบขึน้', 'ประกอบขึน้คู่
กนั' หรอื 'ประกอบขึน้สามส่วน' และโดยชือ่ทีถู่กตอ้งของวสัดุทีป่ระกอบดว้ย  คําอธบิายจะตอ้ง
ชดัเจนอย่างเท่าเทยีมกนั เชน่ คําว่า "เพชร" หรอืชือ่ของพลอยสทีีใ่ช ้

6. การสรา้งขึน้มาใหม่ : เพชรทีแ่ละอญัมณีส ีทีม่ถูีกนํามาสรา้งใหม่ จะถูกเปิดเผยเชน่นี้
และคําอธบิายจะตอ้งเท่ากนั เห็นไดช้ดัเจนว่าเป็นคําว่า "เพชร" หรอืชือ่ของพลอยส ี

7. การจาํลองแบบ (สิง่เลยีนแบบ) : ผลติภณัฑเ์ทยีมใด ๆ  ทีใ่ชเ้ลยีนแบบลกัษณะของเพชร
หรอือญัมณีสโีดยไม่ตอ้งใชอ้งคป์ระกอบสารเคม,ี คุณสมบตัทิางกายภาพ และ / หรอืโครงสรา้ง
ของผลติภณัฑเ์ทยีมน้ัน จะถูกเปิดเผยว่าเป็น 'เลยีนแบบ' หรอื 'จาํลองขึน้', ชือ่ของวสัดุและ
สารประกอบทีถู่กตอ้ง  เชน่ 'สารประกอบ x', 'แกว้', 'พลาสตกิ' คําอธบิายจะตอ้งเท่าเทยีมกนัและ
เห็นไดช้ดัเจนว่าเป็นคําว่า "เพชร" หรอืชือ่ของพลอยส ี
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8. คําอธบิายการเจยีระไนเพชรหรอืเจยีระไนพลอย : การอธบิายขนาดหรอืน้ําหนักกะรตั, 

ส,ี ความคมชดัหรอืการเจยีระไนของเพชร และคุณภาพของอญัมณีส ีเป็นไปตามแนวทางทีเ่ป็นที่
ยอมรบัซึง่เหมาะสมกบัขอบข่ายโดยเฉพาะ 

9. เมือ่มกีารอธบิายสถานทีก่าํเนิดของพลอยส ี : ขอ้มูลอะไรบา้งทีต่อ้งพจิารณา  การ
เปิดเผยสถานทีก่าํเนิดจะใชเ้ฉพาะเมือ่แสดงถงึพืน้ทีท่างภูมศิาสตรท์ีม่กีารขดุอญัมณี 

10. ขอ้มูลสขุภาพและความปลอดภยัทีเ่กีย่วขอ้งกบัวสัดุทีร่ะบุใชใ้นผลติภณัฑอ์ญัมณีที่
ขายโดยสมาชกิจะตอ้งถูกเปิดเผย 

11. สมาชกิจะตอ้งดําเนินการอย่างมนัียสําคญัและมเีอกสารเพือ่หลกีเลีย่งการซือ้หรอืขาย
เพชรสงัเคราะหท์ีไ่ม่เปิดเผย ถงึสมาชกิทีซ่ ือ้หรอืขายเพชรจะตอ้ง :  

12. ขอรบัการรบัประกนัเป็นลายลกัษณอ์กัษรจากซพัพลายเออร ์ 
13. มนีโยบายขัน้ตอนการฝึกอบรมและระบบตดิตามทีม่ีประสทิธภิาพเพือ่หลกีเลีย่งความ

เป็นไปไดท้ีเ่พชรสงัเคราะหท์ีเ่ปิดเผยจะถูกเปลีย่นไปเป็นเพชรธรรมชาตทิีโ่รงงานของสมาชกิ 
14. ใชก้ระบวนการตรวจสอบสถานะอย่างละเอยีดเพือ่ระบุและลดความเสีย่งทีเ่กีย่วขอ้งกบั

เพชรสงัเคราะหท์ีไ่ม่เปิดเผยเขา้สู่ห่วงโซอ่ปุทานของสมาชกิ พรอ้มทัง้ระบุจดุปนเป้ือนทีม่คีวาม
เสีย่งสูง 

15. สาํหรบัเพชรทีผ่่านการเจยีระไนซึง่มคีวามเสีย่งสูง ใหท้ําการทดสอบโดยใช ้
โปรโตคอลทีไ่วว้างใจไดแ้ละโปรง่ใส โดยสามารถเป็นโปรโตคอลทีไ่ดร้บัการยอมรบัจาก
อุตสาหกรรมหรอืเป็นโปรโตคอลทีส่มาชกิกาํหนด ทัง้นีโ้ปรโตคอลจะตอ้ง : 

 
 
i. มวีธิกีารทีเ่หมาะสมสาํหรบัการทดสอบเพชรทีไ่ม่มกีารวดัค่าและตัง้ค่า 

ii มกีารทดสอบภายในทีใ่ชอุ้ปกรณต์รวจจบัทีเ่กีย่วขอ้งและมปีระสทิธภิาพ หรอื
การทดสอบจากภายนอกโดยผูใ้หบ้รกิารทีผ่่านการรบัรองคุณภาพ เชน่ 
หอ้งปฏบิตักิารอญัมณี 

iii. มกีารทดสอบอย่างนอ้ยหน่ึงคร ัง้ในกระบวนการทีไ่ม่มคีวามเสีย่งของการ
นําเสนอทีไ่ม่เปิดเผยอกีต่อไป รวมถงึการผา่นการสงัเคราะหก์อ่นขายเพชร ซึง่เป็น
กระบวนการปกตกิอ่นการขาย,  การใหบ้รกิารแกลู่กคา้ รวมถงึขัน้ตอนการจดัการการ
อา้งองิการทดสอบ 

iv. ทัง้หมดตอ้งจดัไวส้ําหรบัลูกคา้ ซึง่เป็นกระบวนการสําหรบัการจดัการและ
อา้งองิ  
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